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The role of L2/LI translation in teaching reading
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To understand the effectiveness of translation in SLA, our current research proposes
translation exercises as a means of focusing students’ attention on sentence and
paragraph structures. Two groups of undergraduates (29 students each) participated in
the study. The target group completed translation exercises aiming at reflecting sentence
structures of English texts. The control group used comprehension questions. Their
comprehension was checked at pre-, mid- and post-tests. At the post test, the target
group outperformed the control group by 13.8% in correctly selecting conjunctions or

conjunctive adverbs connecting a sentence to another.



Bt

RREE2E

wERE |4 BF 50 9~ 15 B 20 o

RFDEREBEERET COMBEABBZENFEAIAIRNFEEII 2 T 1 DEKICRITTHE
WE fEF (BREBEHKT)
#8 &z ORAEKFE)

ARREIE. 20T RORFRBERBREICHRV T, BEROBRENL R LAREIIHT 2524
DRBERIE. DT B2 2 BWL T 5, 2020 FEE 12 A, BEHBOKRFE | F£4 94 A2, K
FOATAFBERYZATLAUM) LT, BRAr Bt RIcL 2 ERMART T ERL ., %
DFER. BMEARBEREY, FEEOZRLEFFIHLECKRRICERL TEY . ERFZFZFOTLETER
L. ZEICISAND—HRREERIL VAU Dh Tz, TNEEI A RENI TR ERR
LEEVERIXET C "RRICEBIEINATERII 2 =T 1, LHIFIREZFNEFAOEKIC
W, Garrison (2017)® Community of Inquiry (FoiRIZIEK I I a =T 1) ETIIL2EH
WAL LT, ®/L 5,

EERRE |5 BF 25 4~ |5 BF 55 %

FVIRT+—RKEHNLZEINSDGSHE
v 28 CEBRKF)

BE. BRAORBHBIIBWTEL SIGs DRIEZEANLEZBEN T Y T4 AILBEXR, HBEAN
DECHBREFRET I2EEZSENIABINT VS, KHeTIIA VIR T+ — FREDT 4 X— |
M= ISEA L, FAELLBPVONICHENRBAICAEIAN, BREAKEL VWS008
N2, ZDLET, SOEIGTAR— b TRYLRBEBET LD TFTT -4 T714>
TOREELBNT %, BEERMICIE, I2EZI VR - A MTICBET2EBYEEC ALY —RE
ZNRBIH LT, BADETROEBRICANLRILA VA —3I>TE525207 ) T4 HILEBH
FEEERLEBEAZRET 5. KR L TEZBERLYERLEBRVLBEREBETEIS Y
DR Iz,



MESHERE 16850049~ 16 8F 45 %
(B EEEHICHE O ICAREEHFES]

2| HACELF BFROEEHEICKO OGNS ZBEEZzH-T
A#%x BE (FREIKFE)
kE &% Gur-KEELZEAERE)
SH#H Bk (BLKFE)

SAEH ELF BRTHY . TORAD L DRBFBERUVERBHEVSETHSH I L 2B<HED
72 DIERFR DT S IT EAEIN Jenkins (2000) TH- 7o BRAFXRIIHNDTHARAICL
> THHRENTENEE CRERAIANERZ) 05 'FEREE) (BERRADHEF O REZERESE)
ERTCIREE) GEREBAEBZEMOBRHA) TR0 > 2 L 2B L /2, THIE Kachru oW
3 Expanding Circle ICBT AAR Y DEBENEML TWE 2 L E%T 3, BREBEFEIZED
:;%ﬂ BRICTESBMYIAIZ YT EURNFEZFETIILIIME S TIWR WA, ZTNEIT
SR ——XIRALNELL 52 R LTWS, AEEZETIR., BEXHRBOEEKEER
%%U&#b ELF RO REHFICHERTE S ERZHML IANIOVWTEERT S, F | BT
Z. RELARBROEENHREZABL T, "REBOSHUELERET LY IIOVWTEELITR I,
RARRGHBZSCER VMM BEEZBHEROB AN S, HREORKEBIZEETT L (BEERP/
%EM)WE%TEWﬁﬁmﬁQQ% BEAICHLTRICHRTEZ L EAL S foh. REWRR
EFBBIEEEFAOEBERVUZTOBERICEAL T, IL5RIKRAVVBTH S LERT %, #F
%’TE‘%%@E’@k—?—)\%‘iﬁﬁ TR MEABRERAHTRINL NI, TBERDSHLFEE) IIHRT
TLFPFNDERNKHOSMNTVWERRICEA T, TNIIHISTESZEEFZEOHY HEEKT
L%ENH S, 2T, Kachru 3 Outer Circle X Expanding Circle ICB@ T 5 AR DHEEE(IC
ERINDZEEHBIIOVWT, #RETFTILYL L Inner Circle DEZEBY OB SEHH. BAX
AREBZEEZEOHEBICBIT2EANOMELRL T, BBEFEDRW, F 2 BT, SHELKRHZ
SREMRFELTAL T, "$RBLEEM ITOVWTEE %ﬁ’&’) ABRIELEZFRURE
WEEN L, REARHIR—TH->TH, BRORLIBEZBIEROLXY F7 -7 LTENS
i3  BrnEgr L TOHEFEEIC E'I‘%"‘#’L%’\*’(%%Z%‘Z_%b‘“ s, SHIIWEED
REFE TTITONTELERBOFZFELE S REOR%IE., BEAEL IO LT, TNZTNIC
REZEZ, BT 52 —TCTRHMRHTEL WL ERT %, bbb, TR LL S5EKIC *E
UEXCEEEIH S L WHRMEBFZNELHEERT S LT, 2REBOFZHIVAHNIS
RABZUIIODWTERET %, /2, AWERFNICIE. Z2REBOLARILEIFTRL, Lﬁﬁé’&
EDSCEBERX, BXICHEASUENFETHY . TNSDEREIOVWTHLEANERE
IFTHRET L 72\,



HEME

EES 1685500~ 188520

BRaA>ETDRADHEB Y TILT B L UHMEIR 2 E > - REBHBF O IJREM
LB 1 (GLEKRF)

BRH 20 HACHINEZERE O SHERIMN T E /4 2 12, BEa9BMIL 7% A (Cook, 2010), TILT
SNEEEE CHROLOD L VA TORNG EAFETHD. TOREO—SE, THRY
RfTH ) D CHBANLEBLEART 2. 20X, BREOMMEIRICHLN T I LR TE
5 "with MTER, ICB T2 EEBHBFOLEM (B - LHA, 2021) DEFEHBrILEET S, 2F Y
TILT ¥ BEIRBEEROXIKICE 5 BRI ETF V2, ORBEORAYL EAD I LA TE B
By, ZHUL TEIERD X 9 =38, (Miyata, et al., forthcoming) %L TITHONESENH S, &K
KETIE. TTEHROAIZTENHAY . TOEREER - BRBENDOCH Y IEZEHE ¥ ok
).5\\\ Z LT Twith MT B @%Eﬁ?ﬁﬁ@ﬂﬁm‘i(f:ﬁ\,\’cmﬁ—;%o

References

Cook, G. (2010). Translation in language teaching, Oxford University Press.

Miyata, R., Yamada, M., & Kageura, K. (2020, forthcoming). Metalanguages for Dissecting
Translation Processes: Theoretical Development and Practical Applications. Routledge.

HEAEE - LEE (2021) TSMEBEBERIGICE T SEBEIROERICET 32 RREAE : £ITHE
LEax—, MITIS Journal, 2(1): 55-66. [Online]
http://jaits.web. fc2.com/Yamada_Tamura_3.pdf (2021 £5 H 30H) .

(GEEFEN]
LB B (REE £2T5)

MERFREXMELI I 2 =7 -2 a YERER. UBRFAREREXMEII a7 —Y a3 VH%ER
#HE (BXbaI2=7—Y a3 »F /BRABRF), 74— FE— 9 —#HRBRE, EXPREL
BT, A2t BRI R ERIL. 53 BRERARITKEY, HAOECIE, BRERAR L
iR RETO LR BHRZIEY — L, BISRA T ) MAREIR, AR b7 1 v M BIRARKE.
BRAR) T 7V —HE. TILT,

BABRBRFSEERFME., N\ERASH F—7 - 2N\ V2 b, —BHEEAT V7 KFE
FHREBIRG S (AANT) BE, FEISRAESRE L OHZE TR K 2,



BB LDBmLE

Y JACET #EXE 2021 FEE 2R EHHAEXSE 2022 F3 A58 (L) (S Zoom I TRMELE T, IR
REBEEIZI12A 11 B () LYEBVAELET, JACET PBZHROARAFEREOMESTL LY F
o BEXERAR — L= (http://www. jacet—-chubu.org/reikai.html) (2T, FRAERER LIALIC
v 23 JBEWALS, TREHLAAZ, OV 2I74LY, £I3F, E-oTEHRHLAALLETY,

2021 FEE | AEFIHAEZS2A 11 B)
s LiIAAH A b

https://bit. ly/30i3mq0

EPIRERICEAT 26RVEbE . JACET PRXMEHHE TEBWLET,
XMEHR  ZEEIEKRFE FNY IHAEA

yoshikawa. | isa@nitech.ac. jp

_6_



